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2. 


(N 
6998.) Allerhöchfter Erlaß vom 5. Dezember 1864, 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen Vor— 
rechte fuͤr den Bau und die Unterhaltung 
einer Chauſſee zwiſchen den Kreisſtaͤdten 
Sagan im Regierungsbezirk Liegnitz, und 
Sorau im Regierungsbezirk Frankfurt. 


Tage d Ich durch Meinen Erlaß vom heutigen 
ſüdten en Bau einer Chauſſee zwiſchen den Kreis⸗ 
Sora Sagan im Regierungsbezirk Liegnitz, und 
u im Regierungsbezirk Frankfurt genehmigt 
Augen tlalbe Ich hierdurch den Stadtgemeinden 
die gan und Sorau das Expropriationsrecht für 
2 dieſer Chauſſee erforderlichen Grund⸗ 
er ce imgleichen das Recht zur Entnahme 
nach Neuſseebau⸗ und Unterhaltungs: Materialien, 
ſehend aaßgabe der Für die Staats⸗Chauſſeen be⸗ 
Zuglei en Vorſchriften, in Bezug auf dieſe Straße. 
0 led will Ich den genannten Stadtgemeinden ge⸗ 
balkan ernahme der kuͤnftigen chauffeemäßigen Unter⸗ 
Chau der Straße das Recht zur Erhebung des 
die Slacheldes nach den Beſtimmungen des fuͤr 
geld Tauts Chausſeen jedesmal geltenden Chauſſee⸗ 
tengn arif, einſchließlich der in demſelben enthal⸗ 
r f eſtimmungen tiber die Befreiungen, ſowie 
Vorf Nfligen die Erhebung betreffenden zufäglichen 
baden, wie dieſe Beſtimmungen auf den 
herd Chauſſeen von Ihnen angewandt werden, 
du rch verleihen. Auch follen die dem Chauſſee⸗ 
gang 1865. (Nr. 59986001. 


"geben zu Berlin den 23, Januar 1865. 


(No. 5998.) Najwyzsze rozporzadzenie 2 dnia 5. Gru- 
dnia 1864., tyezace sie nadania praw fiskal- 
nych dla budowy i utrzymywania drogi 
Zwirowe) miedzy miastami powiatowemi 
Zeganem w, obwodzie regencyinym Lig- 
nicy, i Sorau w obwodzie regencyinym 
Frank furtskiin. 


Poiwierdziwszy rozporzadzeniem Mojem z dn. 
dzisiajszego budowe drogi Zwirowej miedzy 
miastami powiatowemi Zeganem w obwodzie 
regencyinym Lignicy, a Sorau w obwodzie re- 
gencyinym Frankfurtskim, nadaje niniejszem 
gminom miejskim Zegan i Sorau prawo expro- 
pryacyi dla gruntöw potrzebnych do tejze drogi 
iwirowej, röwniez prawo do wybierania ma- 
teryalöw do budowania i utrzymywania drög 
zwirowych, wedlug przepisöw istnacych dla 
Rzadowych drög zwirowych, co do tejäe drogi. 
Nadaje zarazem rzeczonym gminom miejskim 
za przyjeciem przyszlego utrzymywania drogi 
zwirowe) prawo pobierania drogowego wedle 


postanowien taryfy drogowego 2a kazda raza 


waänej dla Rzadowych drög Zwirowych, wla- 
cznie zawartych w takowej postanowien wzgle- 
dem uwolnien, jako tea innych pobierania do- 
tyczacych sie przepisöw dodatkowych, jak po- 
stanowienia te na Rzadowych drogach zwiro- 
wych przez WPandw zastösowane bywaja. Rö- 
wniez dodatkowe nn do taryfy dro- 
9 


Wydany w Berlinie dnia 23, Styeznia 1865. 


ae 
gowego 2 dnia 29. Lutego 1840. wzgleden 7 


geld⸗Tarife vom 29. Februar 1840. angehängten 
Beſtimmungen wegen der Chauſſeepolizei-Vergehen 
auf die gedachte Straße zur Anwendung kommen. 


Der gegenwaͤrtige Erlaß iſt durch die Geſetz⸗ 
Sammlung zur oͤffentlichen Kenntniß zu bringen. 


Berlin, den 5. Dezember 1864. 


Wilhelm. 


v. Bodelſchwingh. Gr. v. Itzenplitz. 


An 
den Finanzminiſter und den Miniſter fuͤr Handel, 
Gewerbe und oͤffentliche Arbeiten. 
— 


(Nr. 5999.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 19. Dezember 1864,, 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen 
Vorrechte fuͤr den Bau und die Unterhaltung 
einer Gemeinde-Chauſſee von Oberndorf an 
der Gießen-Weilburger Staatsſtraße im Kreiſe 
Wetzlar, uͤber Bonbaden, Neukirchen, Kraft⸗ 
ſolms und Kroͤffelbach bis zur Naſſauiſchen 
Landesgrenze. 


Nachdem Ich durch Meinen Erlaß vom heutigen 
Tage den Bau einer Gemeinde ⸗Chauſſee von 
Sberndorf an der Gießen⸗Weilburger Staatsſtraße 
im Kreiſe Wetzlar, Regierungsbezirk Coblenz, über 
Bonbaden, Neukirchen, Kraftſolms und Kroͤffelbach 
bis zur Naſſauiſchen Landesgrenze genehmigt habe, 
verleihe Ich hierdurch den Gemeinden Oberndorf, 
Braunfels, Bonbaden, Neukirchen, Kraftſolms und 
Kroͤffelbach das Expropriationsrecht für die zu dieſer 
Chauſſee erforderlichen Grundſtuͤcke, imgleichen 


— — 


czonéj drogi zastösowanie znajdowac maja. 


Niniejsze rozporzadzenie przez Zbiör 
do publicznej wiadomosci ma byé podan 


Berlin, dnia 5. Grudnia 1864. 


Wilhelm. 


praw 
Em. 


Bodelschwingh. Hr. Itzenplitz 


Do 
Ministra finansöw i do Ministra handlu, 
myslu i roböt publicznych. 


(No. 5999.) Najwyzsze rozporzgdzenie 2 dnia 19 


dnia 1864., tyezace sie nadania praw 
nych dla budowy i utrzymywania 
nej drogi Zwirowej od ‚Oberndor 
Giessen-Weilburgska droga zwirowa 
wiecie Wetzlar, przez Bonbaden, 
kirchen, Kraftsolms i Kroeffelbach 
Nassawskiéj graniey krajowej. 


Potwierdziwszy rozporzadzeniem Mojem 


pre- 


5 Gru- 
fiskal- 


— gmin⸗ 


na 
WpO- 
Neu- 


al do 


zn. 


dzisiajszego budowe gminnej drogi zwiro we) 
od Oberndorf nad Giessen-Weilburgska droßt 
Rzadowa w powiecie Wetzlar, obwodu re el t 


cyinego Koblencyi, przez Bonbaden, 
chen, Kraftsolms i Kroeffelbach az d 


nom Oberndorf, Braunfels, Bonbaden, 
kirchen, Kraftsolms i Kroeffelbach pra 
propryacyi dla gruntöw potrzebnych do 


eu 
o Nassa⸗ 


wskiej granicy krajowej, nadaje niniejszem 8 


Neu- 
0 El 
leſle 


- 


przekroezen przeeiw policyi drogowej ylo rz 


— 


das 
U et zur Entnahme der Chauſſeebau⸗ und 
für die lungs⸗ Materialien, nach Maaßgabe der 
n Be Staats⸗Chauſſeen beſtehenden Vorſchriften, 
Yen gang auf dieſe Straße. Zugleich will Ich 
Hin Nannten Gemeinden gegen llebernahme der 
das gen chauſſeemaͤßigen Unterhaltung der Straße 
den Bet zur Erhebung des Chauſſeegeldes nach 
es nungen des für. die Staats⸗Chauſſeen 
der en geltenden Chauſſeegeld⸗Tarifs, einschließlich 
die Be demſelben enthaltenen Beſtimmungen über 
leſenßetiungen, ſowie der ſonſtigen die Erhebung be⸗ 
wunge en zuſaͤtzlichen Vorſchriften, wie dieſe Beſtim⸗ 
er auf den Staats⸗Chauſſeen von Ihnen ange⸗ 
Yen ot werden, hierdurch verleihen. Auch ſollen die 
geh hauſſeegeld⸗Tarife vom 29. Februar 1840. 
poll EN 20 eifmmingen wegen, der Shaufere 
Nun ehen auf die gedachte Straße zur An⸗ 
wen u kahn f die gedach ße z 
Der 


gegenwaͤrtige Erlaß iſt durch die Geſetz⸗ 
Sammlung zur oͤffentlichen Kenntniß zu bringen. 
Berlin, den 19. Dezember 1864, 


Wilhelm. 


v. Bodelſchwingh. Gr. v. Itzenplitz. 


W. An 
Finanzminiſter und den Miniſter fuͤr Handel, 
ewerbe und oͤffentliche Arbeiten. 
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drogi äwirow6j, röwniez prawo do wybierania 
materyalow do hudowania i utrzymywania drög 
zwirowych, wedlug przepisöw istnacych dla 
Rzadowych drög zwirowych, co do tejze drogi. 
Nadaje zarazem rzeczonym gminom za przy- 
jeciem przyszlego utrzymywania drogi Zwiro- 
wej prawo pobierania drogowego wedle posta- 
nowien taryfy drogowego za kazda raza waäne) 
dla Rzadowych drög zwirowych, wlacznie 
zawartych w takowej postanowien wzgledem 
uwolnien, jako tez innych pobierania doty- 
czacych sig przepis6w dodatkowych, jak po- 
stanowienia te na Rzadowych drogach zwiro- 
wych przez WPanöw  zastösowane bywaja. 
Röwnieö dodatkowe postanowienia do taryfy 
drogowego z dnia 29. Lutego 1840. wzgledem 
przekroczen przeciw policyi drogowe) do rze- 
czond) drogi zastösowanie znajdowac maja. 


Niniejsze rozporzadzenie przez Zbiör praw 
do publicznej wiadomosci ma byé podanem. 


Berlin, dnia 19. Grudnia 1864. 


Wilhelm. 


Bodelschwingh. Hr. Itzenplitz. 


Do 
Ministra finansöw i do Ministra handlu , prze- 
myslu i robot publicznych. 


[5°] 


(Nr. 6000.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 19. Dezember 1864., 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen 
Vorrechte für den Bau und die Unterhaltung 
einer Gemeinde- und Forſt-Chauſſee von 
Cochem an der Moſel uͤber Faid, Buͤchel, 
Alflen, Auderath und Uelmen bis zur Grenze 
des Kreiſes Adenau, nebſt einer Zweig— 
Chauſſee von Faid uͤber Gevenich und 
Weiler nach Drieſch an der Coblenz-Trierer 
Staatsſtraße. 


Nachdem Ich durch Meinen Erlaß vom heutigen 
Tage den Bau der Gemeinde- und Forſt⸗Chauſſee 
im Regierungsbezirk Coblenz von Cochem an der 
Moſel uͤber Faid, Buͤchel, Alflen, Auderath und 
Uelmen bis zur Grenze des Kreiſes Adenau, nebſt 
einer Zweig⸗Chauſſee von Faid uͤber Gevenich und 
Weiler nach Drieſch an der Coblenz-Trierer 
Staatsſtraße genehmigt habe, verleihe Ich hierdurch 
den Gemeinden Cochem, Faid, Buͤchel, Alflen, 
Auderath, Uelmen, Gevenich, Weiler und Drieſch 
und der Forſtverwaltung das Expropriationsrecht 
für die zu dieſen Chauſſeen erforderlichen Grund⸗ 
ſtuͤcke, imgleichen das Recht zur Entnahme der 
Chauſſeebau- und Unterhaltungs⸗Materialien, nach 
Maaßgabe der für die Staats⸗Chauſſeen beſtehen⸗ 
den Vorſchriften, in Bezug auf dieſe Straßen. Zu⸗ 
gleich will Ich den genannten Gemeinden und der 
Forſtoerwaltung gegen Uebernahme der kuͤnftigen 
chauſſeemaͤßigen Unterhaltung der Straßen das Recht 
zur Erhebung des Chauſſeegeldes nach den Beſtim⸗ 
mungen des für die Staats-Chauſſeen jedesmal gel⸗ 
tenden Chauſſeegeld⸗Tarifs, einſchließlich der in dem⸗ 
ſelben enthaltenen Beſtimmungen uͤber die Befreiungen, 
ſowie der fonftigen die Erhebung betreffenden zuſatz⸗ 
lichen Vorſchriften, wie dieſe Beſtimmungen auf den 
Staats⸗Chauſſeen von Ihnen angewandt werden, 
hierdurch verleihen. Auch follen die dem Chauſſeegeld⸗ 
Tarife vom 29. Februar 1840. angehaͤngten Beſtim⸗ 
mungen wegen der Chauſſeepolizei-Vergehen auf 
die gedachten Straßen zur Anwendung kommen. 
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(No. 6000.) Najwyzsze rozporzadzenie 2 dnia 19. Gru⸗ 
dnia 1864., tyczace sie nadania pra fiskal- 
nych dla budowy i utrzymywania gmin- 
néj i lesnej drogi Zwirowe) od Kochem 
nad Moselg przez Faid, Buechel, Alflen 
Anderath i Uelmen az do granicy powiatt 
Adenau wraz z galeziowg droga Zw nn 
od Faid przez Gevenich i Weiler do Driesc 
nad Koblencyo-Trewirska droga Rzado wa. 


Potwierdziwszy rozporzadzeniem Mojem 2 da. 
dzisiajszego budowe gminne) i lesne) drog! 
zwirowe) w obwodzie regencyinym Koblency! 
od Kochem nad Mosela przez Faid, Buechel, 
Alflen, Auderath i Uelmen a do granicy PO” 
wiatu Adenau wraz 2 galeziowa droga ZwiroW 
od Faid przez Gevenich i Weiler do DriesC 
nad Koblencyo-Trewirska droga Rzadowa, Ua 
daje niniejszem gminom Kochem, Faid, BU 
chel, Alflen, Auderath, Uelmen, Gevenich, 
Weiler i Driesch i administracyi lesnéj praW® 
expropryacyi dla gruntéw potrzebnych 40 
tychze drög Zwirowych, röwniez prawo 
wybierania materyalöw do budowania i utrz) 
mywania drög äwirowych, wedlug przepisoW 
istnacych dla Rzadowych drög äwirowych, © 
do tychöe drög. Nadaje zarazem rzeczoneM 
powiatowi za przyjeciem przyszlego utrzy my“ 
wania drög äwirowych prawo pobierania drogo 
wego wedle postanowien taryfy drogowego ?° 
kazda raza waznéj dla Rzadowych drög wire 
wych, wlacznie zawartych w takowej postanO” 
wien wzgledem uwolnien, jako te innye 7 
bierania dotyczacych sie przepis6w dodatko- 
wy ch, jak postanowienia te na Rzadowych d 
gach Zwirowych przez WPanow zast6sowäll® 
bywaja. Röwniez dodatkowe postano wien 
do taryfy drogowego z dnia 29. Lutego 1849. 
wzgledem przekroczen przeciw policyi drogo? 
we) do rzeczonych drög zastösowanie znajde 
wat maja. 


E 


Sand er gegenwaͤrtige Erlaß iſt durch die Geſetz⸗ Niniejsze rozporzadzenie przez Zbiör praw 
Mlung zur öffentlichen Kenntniß zu bringen. do publicznej wiadomosci ma bye podanem. 


Berlin, den 19. Dezember 1864. Berlin, dnia 19. Grudnia 1864. 
Wilhelm. Wilhelm. 
v. Bodelſchwingh. Gr. v. Itzenplitz. Bodelschwingh. Hr. Itzenplitz. 
5 An Do 
Finanzminiſter und den Miniſter fuͤr Handel, Ministra finansöw i do Ministra handlu, prze- 
Gewerbe und öffentliche Arbeiten. myslu i roböt publicznych. 


(Nr. 6001.) Statut des Sommerdeichverbandes auf dem 
Elbenauer Werder. Vom 28. Dezember 1864. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
König von Preußen ne. 


Nachdem es fuͤr erforderlich erachtet worden, 
einen Theil der Beſitzer von Grundſtuͤcken auf der 
oberhalb der Stadt Magdeburg belegenen Inſel, 
der Elbenauer Werder genannt, zum Schutz gegen 
die Sommerhochfluthen der Elbe zu einem Deich— 
verbande zu vereinigen, und nachdem die geſetzlich 
vorgeſchriebene Anhoͤrung der Betheiligten erfolgt 
iſt, genehmigen Wir hierdurch auf Grund des Ge— 
ſetzes uͤber das Deichweſen vom 28. Januar 1848. 
$$. 11. und 15. (Geſetz-Samml. vom Jahre 1848. 
S. 76.) die Bildung eines Deichverbandes unter 
der Benennung: 


„Sommer = Deichverband auf dem 
Elbenauer Werder“, 


und ertheilen demſelben nachſtehendes Statut: 


K 1. 


Die Deiche auf dem oberhalb Magdeburg be: 
legenen Elbenauer Werder vorlaͤngs der Strom⸗ 
Elbe und der alten Elbe — naͤmlich die Deiche 
der Ortſchaften Ranis, Pretzien, Plößfy, Elbenau, 
Gruͤnewalde, der Landſchaftsdamm und der zu 
Randau gehoͤrige ſogenannte Schweinshorndamm 
— bilden einen nach unten offenen Polder, deſſen 
baldiger Abſchluß gegen Sommerfluthen von der 
großen Mehrzahl der Betheiligten beantragt iſt. 
Die Eigenthuͤmer der in dieſem Deichpolder lie: 
genden Grundſtuͤcke, welche bei 16 Fuß am Bar⸗ 
byer Pegel der Ueberſchwemmung durch den 
Rückſtau der Elbe unterliegen und durch den pro: 
jektirten Deichbau in Schütz kommen, werden zu 
einem Deichverbande vereinigt. 


2 & 22 1 n a 
(Jo. 6001.) Statut stowarzyszenia latowej grobli n 


Elbenauer Werder. Z dnia 28. Gru- 
dnia 1864. 


My Wilhelm, 2 Bozéj laski Krol 
Pruski i t. d. 

Gdy za potrzebne uznandm zostalo, jedna 
czesc posiadaczy gruntöw na powyZe] 1 
sta Magdeburga polozonej wyspie, Elbenaue 
Werder zwanéj, ku obronie przeciw latowyM 
wezbraniom wody Elby w stowarzyszenie 870" 
belne zjednoczyé i gdy prawem przepisan” 
posluchanie interesentöw nastapilo, potwier 
dzamy niniejszem na mocy uslawy wzgleden 
spraw grobelnych z duia 28. Stycznia nn 
88. 11. 1 15. (Zbior praw za rok 1848. str. 7 ) 
utworzenie stowarzyszenia grobelnego Po 
nazwa: 

»Latowe stowarzyszenie grobelne u 
Elbenauer Werder«, 


i udzielamy takowemu następujacy statut: 


. 1. 


Groble na powyzéj Magdeburga polo20” 
nym Elbenauer Werder wdluz strumienlä 
Elby i staréj Elby — mianowicie groble mieſ- 
scowosci Ranies, Pretzien, Ploetzky, Elbenau, 
Gruenewalde, ziemska tama i do Randau na- 
lezaca tak nazwana tama swinski rög — IW0° 
za ku dolowi otwarty polder, na ktörego 7)” 
chle ukonczenie przeciw latowym wezbranion 
wody od wielkiej wiekszosci interesenl® 
wniesiono. Wlasciciele polozonych w ty 
polderze grobelnym gruntöw, ktörzy Präg 
16 stopach u Barbyskiego wodoskazu powo4# 
przez wstrzymanie Elby ulegaja, i przez Pro- 
jektowana budowe grobli ochronionymi beds, 


w stowarzyszenie grobelne polaczeni zostand 


— 39 — 


Inn Ce Verband hat feinen Gerichtsſtand bei 
adt⸗ und Kreisgerichte zu Magdeburg. 


F. 2. 
Der 


erde Deichverbande liegt es ob, einen Som— 

ie a auf 16 Fuß Höhe am Barbyer Pegel 

der Nl Krone und fuͤnffuͤßigen Boͤſchungen in 

Di ce fung vom unteren Ende des Gruͤnewalder 

Janda der hier der Zordel⸗Deich heißt, bis zum 

een den Deich am ſogenannten Herzfelde in der 
mute valtungsbehörden feſtzuſtellenden Lage 
ren und zu unterhalten. 


| f 


Dane Verband Hat die in dem Deiche erfor- 
holten Auslaßſchleuſe anzulegen und zu unter⸗ 


* 


bag gern zur Erhaltung des Deiches eine Ufer⸗ 

0 nothwendig wird, ſo hat der Deichver⸗ 

i Be ee . ſeiner An⸗ 

e an andere Verpflichtete, deren bisherige 
krbindlichkeit dadurch nicht aufgehoben wird. 


H. 3. 5 


d i Arbeiten des Deichverbandes werden nicht 
für Geltaküralleiſtungen der Deichgenoſſen, ſondern 
eld aus der Deichkaſſe ausgeführt. 
me erforderlichen Mittel zur Herſtellung und 
Bern tung der Sozierätsanlagen, zur etwaigen 
und e 19 von Deichbeamten und zur Verzinſung 
nn gung der zum Beſten des Verbandes etwa 
* hirten Schulden ſind von den Deichgenoſſen 
Kata em von der Regierung auszufertigenden 
ſter aufzubringen. 


| F. 4. 


Veda Dem Deichkataſter werden alle von der 
wallung geſchuͤtzten und bisher im Ruͤckſtau 


To stowarzyszenie ma swöj stan sadowy 
u sadu miejskiego i powiatowego w Magde- 
burgu. 


8.2. 


Stowarzyszenie grobelne ma obowiazek, 
latowa groble na 16 stöp wysokosci przy Bar- 
byskim wodoskazie, z korona 4 stöp iz pięcio- 
stopowemi spadzistosciami w kierunku od niz- 
szego konca Gruenewaldskiéj grobli, ktöra tu- 
ta) Zordelska grobla sie nazywa, az do Ran- 
dauskiej grobli przy tak nazwanym Herzfelde 
w majacem sie przez wladze administracyine 
oznaczyc poloZeniu zako2yc i ulrzymac. 


Stowarzyszenie powinno w grobli potrze- 
bna sluze wypuszczenia zalozyc i utrzyma£. 


Jezeli do utrzymania grobli pokrycie brzegu 
potrzebnem sie stanie, wiedy stowarzyszenie 
grobelne takowe ma wykonad, z zastrzezeniem 
swoich pretensyi do innych obowiazanych, 
ktörych dotychezasowe zobowiazanie przez to 
nie jest zniesionem. 


8.3. 


Roboty stowarzyszenia grobelnego nie wy- 
konywaja sie przez prestacye naturalne spölni- 
köw grobelnych, lecz za pieniadze z kasy gro- 
belnéj. 


Potrzebne srodki do zalozenia i utrzy mania 
zakladöw towarzystwa, do mo2liwego Zoldu 
urzednik6öw grobelnych i do zaprocentowania 
i umorzenia na dobro stowarzyszenia moge 
zaciagnietych dlugöw, maja od czlonkow gro- 
belnych wedlug majacego sie przez Regencya 
wygotowac katastru byc obmyslonemi. 
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W katastrze grobelnym wszystkie od ob- 
walowania bronione i dotad w wstrzymaniu 


belegenen Grundſtuͤcke nach folgenden Klaſſen ein- 
geſchaͤtzt: 


I. Klaſſe: die Hof- und Bauſtellen, Gärten, 
die Aecker und Wieſen, 


II. Klaſſe: die Forſtgrundſtuͤcke. 


„Die Grundſtuͤcke der erſten Klaſſe werden mit 
ihrer vollen Flaͤche, die Forſtgrundſtuͤcke mit einem 
Fuͤnftheil des wirklichen Flaͤcheninhalts veranlagt. 


Das Kataſter wird von dem Deichregulirungs⸗ 
Kommiſſarius aufgeſtellt. Behufs der definitiven 
Feſtſtellung des Kataſters iſt daſſelbe von dem 
Deichregulirungs = Kommiffarius dem Deichamte 
vollftändig, dem Rittergute Randau, dem König- 
lichen Forſtfiskus und den Gemeindevorſtaͤnden 
extraktweiſe mitzutheilen und iſt zugleich im Amts⸗ 
blatte der Regierung zu Magdeburg eine vier⸗ 
woͤchentliche Friſt bekannt zu machen, innerhalb 
welcher das Kataſter von den Betheiligten bei 
den Gemeindevorſtaͤnden und dem Kommiſſarius 
eingeſehen und Beſchwerde dagegen bei demſelben 
angebracht werden kann. Die eingehenden Be⸗ 
ſchwerden, welche auch gegen die Anzahl und das 
Verhaͤltniß der Kataſterklaſſen gerichtet werden 
koͤnnen, ſind von dem Deichregulirungs-Kommiſ⸗ 
ſarius unter Zuziehung der Beſchwerdefuͤhrer, eines 
Deichamtsdeputirten und der erforderlichen Sach- 
verſtaͤndigen zu unterſuchen. 


Die Sachverſtaͤndigen ſind hinſichtlich der 
Grenzen des Inundationsgebietes und der ſon⸗ 
ſtigen Vermeſſung ein vereideter Feldmeſſer oder 
noͤthigenfalls ein Vermeſſungsreviſor, Hhinſichtlich 
der Bonitaͤt und Einſchaͤtzung zwei oͤkonomiſche 
Sachverftändige, denen bei Streitigkeiten in Be⸗ 
treff der Ueberſchwemmungsgefahr ein Waſſerbau⸗ 
verftändiger beigeordnet werden kann. 


Alle dieſe Sachverſtaͤndigen werden von der 
Regierung ernannt. 


Mit dem Reſultate der Unterſuchung werden 
die Betheiligten, naͤmlich die Beſchwerdefuͤhrer 
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polozone grunta wedlug nastepujacych Klas 
oszacowanemi beda: 

I. klasa: miejsca podwörzowe i budowlane, 
ogrody, role i laki, 


II. klasa: grunta lesnicze. 


Grunta pierwszéj klasy 2 calkowita N 
przestrzenia, grunta lesnicze 2 jedna piala P! 
wdziwej przestrzeni oszacowanemi beda. 


Kataster przez komisarza uregulowania W 
belnego ustanowionym bedzie. Celem ash 
tecznego oznaczenia katastru takowy prze2 = | 
misarza uregulowania grobelnego urzedoN. 
grobelnemu zupelnie, majetnosci rycers = 
Randau, krölewskiemu fiskusowi lesniczem! 
i przelozehstwom gminnym we wyciagac a | 
byc udzielonym, i röwnoczesnie w dzienniku 
urzedowym Regencyi w Magdeburgu cztero 
tygodniowy termin ma byd obwieszczonym, 
w przeciagu ktörego kataster przez intereseN“ 
töw u przelozenistw gminnych i komisarz⸗ 
przejrzanym i zazalenie przeciw takowem! 
u tego podanem byè moge. Dochodzace 20. 
zalenia, ktöre takze przeciw liczbie i stosun- 
kowi klas katastrowych skierowane byë mog 
maja przez komisarza uregulowania grobe! 
nego E przywezwaniem zanoszacych zazalenie, 
deputowanego urzedu grobelnego i potrie- 
bnych znaweöw byé badanemi. 


Znawcami sa pod wzgledem granic ob. 
wodu inundacyjnego i dalszego wymierzem 
przysiega obowiazany miernik albo w razie PO” 
trzeby rewizor rozmierczy, pod wzgledem do- 
broci i oszacowania dwaj ekonomiczni znaw£}’ 
ktörym pray sporach wzgledem niebezpiecze" 
stwa powodzi znawca budowli wodnych pray 
danym bye moöe. 


Wszyscy ci znawcy przez Regencya mia“ 
nowanymi beda. 


x ar get mianowi⸗ 
O rezultacie badania interesenci, mi 
cie zaZalajacy sie 2 jedne) strony i deputowa 


einerſei 

1 5 und der Deichamtsdeputirte andererſeits, 

fültare gemacht; find beide Theile mit dem Re⸗ 

benden einverſtanden, fo hat es dabei fein Be⸗ 

berchtig und wird das Deichkataſter demgemäß 

der m. Anderenfalls tritt die Entſcheidung 
egterung ein. Wird die Beſchwerde ver⸗ 


worfen ſo treffe i 8 
’ d 5 
ſchwerdeführere fen ie Koſten derſelben die Be 


ma Binnen ſechs Wochen nach erfolgter Bekannt⸗ 

den ing der Entſcheidung ift Rekurs dagegen an 

dae, Nimiſter für die landwirthſchaftlichen Ange⸗ 

genheiten zulaͤſſig. 

fl brach erfolgter Feſtſtellung des Deichkataſters 
affelbe von der Regierung in Magdeburg aus⸗ 
ertigen und dem Deichamke zuzuſtellen. 


H. 5. 


ider gewöhnliche. jährliche Deichkaſſenbeitrag 
ler Wenn es erforderlich erſcheint, von der Re⸗ 
fans nach Anhoͤrung des Deichamtes feſtge⸗ 


H. 6. 


Der jedesmalige Koͤni liche Oberfoͤrſter zu 
wulnewabe uͤbt die Funktionen des Deichhaupt⸗ 
en nach Maaßgabe der allgemeinen Beſtim⸗ 
11 gen für künftig zu erlaſſende Deichftatute vom 
85 November 1853. (Geſetz⸗Samml. vom Jahre 
Des. S. 1405. ff.) aus. Derſelbe kann fich in 
guunbinderungsfällen durch den Beſitzer des Ritter⸗ 
* Randau oder durch einen der Ortsvorſteher 
An betpeiligten Ortſchaten Grimewalde und Elben⸗ 

vertreten laſſen. 


nit Sollte die Zuziehung eines Waſſerbautechnikers 

dd werden, fo uͤbernimmt der jedesmalige 

m itte, Waſſerbaubeamte die Geſchaͤfte deſſelben 

fr; erhält dafür eine von dem Deichamte zu be⸗ 

f leßende und von der Regierung in Magdeburg 
zuſetzende Remuneration. 


Nuhrgang 1865. (Nr. 6001-6002. 


1 


| 
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urzedu grobelnego 2 drugiej strony uwiado- 
mionymi beda; jezeli obie strony z rezultatem 
sie zgadzaja, wtedy przytem pozostaje, i we- 
diug tego kataster grobelny sprostowanym zo- 
stanie. W innym razie nastapi rozstrzygniecie 
Regencyi. Jezeli zazalenie odrzuconem zosta- 
nie, wtedy koszta takowego ponosza zazala- 
jacy sie, 

Wprzeciagu szesciu tygodni po uczynio- 
nem obwieszczeniu rozstrzygniecia rekurs prze- 
ciw takowemu do Ministra spraw rölniczych 
jest dozwolonym. 


Po uskutecznionem oznaczeniu katastru 
grobelnego takowy przez Regencya w Magde- 
burgu ma byc wygotowanym i urzedowi gro- 
belnemu odstawionym. 


8. 5. 


Zwyczajna roczna skladka do kasy grobel- 
ne), jezli sie potrzebnem okaze, przez Regen- 
cya po wysluchaniu urzedu grobelnego ozna- 
czong bedzie. 


. 6. 


Kas dorazowy krölewski nadlesniczy w Grue- 
newalde wykonywa funkcye kapitana grobel- 
nego wedlug ogölnych postanowien dla maja- 
cych sie w przyszlosci wydac statutöw grobel- 
nych z duia 14, Listopada 1853, (Zbiör praw za 
rok 1853. str. 1405 nast.). Tenze moöe sie 
w przypadkach przeszkody przez wlasciciela 
döbr rycerskich Randau albo przez jednego 
z przelozonych miejscowych interesowanych 
miejscowosci Gruenewalde i Elbenau kazac 
zasta pic. 

Gdyby przy wezwanie technika budowli wo- 
dnych potrzebnem sie stalo, wiedy obejmuje 
kazdorazowy cyrkulowy urzednik budowli wo- 
dnych interesa takowego i odbiera za to przez 
urzad grobelny postanowié sie majaca i przez 
Regencya w Magdeburgu oznaczyé sie majaca 
remuneracya. 

[6] 


NT, 
Das Deichamt befteht aus 


a) dem jedesmaligen Königlichen Oberfoͤrſter zu 
Gruͤnewalde oder deſſen Stellvertreter als 
Vorſitzenden, 


b) den Repraͤſentanten der Deichgenoſſen. 


H. 8. 


Die Zahl der Repraͤſentanten der Deichgenoſſen 
im Deichamte wird auf vier feſtgeſetzt: 


a) der Königliche Forſifiskus 
ernennt 


b) das Rittergut Randau .. 


1 Reprafentanten, 
1 P 


c) die Gemeinde Gruͤnewalde 1 e 
d) die Gemeinde Elbenau... 1 a 


Jeder Repraͤſentant hat Eine Stimme im 
Deichamte zu fuͤhren. 


Der Vertreter fuͤr die forſtfiskaliſchen Grund— 
ſtuͤcke reſp. deſſen Stellvertreter wird von der Re⸗ 
gierung in Magdeburg ernannt. 


Die Stimme des Ritterguts Randau wird von 
deſſen Beſitzer reſp. dem von dieſem ſelbſt erwaͤhl— 
ten Stellvertreter gefuͤhrt. 


Die Gemeinden werden durch ihren Ortsvor— 
ſteher reſp. deſſen gewoͤhnlichen Vertreter oder 
einem anderen vom Ortsvorſteher aus der Zahl 
der Deichgenoſſen ſeiner Gemeinde erwaͤhlten Ver⸗ 
treter repraͤſentirt. 


Der Stellvertreter eines Repraͤſentanten nimmt 
in Krankheits⸗ oder Behinderungsfaͤllen deſſen 
Stelle ein und tritt fuͤr ihn interimiſtiſch ein, wenn 
der Repraͤſentant ſtirbt oder die Bedingung ſeiner 
Waͤhlbarkeit aufhoͤrt. 
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kach choroby lub przeszkody tego 


8.7. wi 
Urzad grobelny sklada sie z 


a) kaödorazowego krölewskiego nadlesni- 
2 zastepce 
czego w Gruenewalde lub tego zaste 
jako prezydujacego, 


6) reprezentantöw spôlnikõw grobelnych. 


N 


1 
Liczba reprezentantöw czlonköw grobe! 


. 
nych w urzedzie grobeluym na czterec sm 
oznacza: 

a) krölewski fiskus lesniczy 10 

e 1 reprezentanld® | 

6) majetnose rycerska Ran- | 

e 1 ” 

c) gmina Gruenewalde.... 1 » 
d) gmina Elbenau.......... 1 » 


Kazdy reprezentant ma jeden glos w ur2® 
dzie grobelnym. 


Reprezentant dla grunt6w fiskusa lesa!“ 
czego resp. tegoz zastepca przez Regen“) 
w Magdeburgu mianowanym bedzie. 


Glos rycerskich döbr Randau od tych?“ 
posiadacza resp. od tegoz samego obranes 
zastepce prowadzonym bedzie. 

Gminy przez swoich przelozonych 1 
scowych resp. tegoꝭ zwyczajnego zastepC® ® by 
innego od przeloäonego miejscowego 2 lich 15 
spölniköw grobelnych swojej gminy ui: 
nego zastepce reprezentowanemi beda. 


m 


165 
Zastepca reprezentanta zajmuje w przyP? 
epca rep jmuje e 
2 2 . . * 7 127 | e i 
I wstepuje za niego interymistycznie, jetze . 
prezentant umarł albo warunek jego wybiet 7 
nosci ustaje. 


8. 
Die all . ; 7 
erla emeinen Beſtimmungen für kuͤnftig zu 
Gee Deichflatute vom 145 November 1883. 
ſollen er vom Jahre 1853. S. 1405. ff.) 
to diefen Verband Gültigkeit haben, ſo⸗ 
geandert ar in dem vorſtehenden Statute ab- 


$. 1 0. 


Dies ; - 
& Statut bleibt nach Ausführung des 
eauerdeichbaucs fo lange in Kraft, bis in der 
uaßdlnungsſache des Deichweſens und der Fauth. 
5 oberhalb Magdeburg andere Beſtim⸗ 
dier r die Unterhaltung und Verwaltung 
ommerdeichanlage getroffen ſein werden. 


Sir: 
ing Pänberungen dieſes Deichſtatuts koͤnnen nur 


andesherrlicher Genehmigung erfolgen. 
Urkundlich 1 
g unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
nenne und beigedrucktem Königlichen Infiegel. 
Gegeben Berlin, den 28. Dezember 1864. 


d. S.) Wilhelm. 


6 
v. Itzenplitz. Gr. zur Lippe. v. Selchow. 
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8. 9. 


Ogölne postanowienia dla majacych sie 
wprzyszlosci wydad statutöw grobelnych zdnia 
44. Listopada 1853. (Zbiör praw za rok 1853. 
str. 1405 nast.) maja dla tego stowarzyszenia 
miec waznosé, o ile w powyäszym statucie nie 
sa zmienionemi. 


$. 10. 


Niniejszy statut pozostaje po wykonaniu 
takowej budowy grobli tak dlugo w mocy, az 
w sprawie uregulowania grobli i stosunköw 
odplywu wody powyzéj Magdeburga inne po- 
stanowienia wzgledem utrzymania i admini- 
stracyi tych latowych zakladöw grobelnych 
wydanemi nie beda. 


8. 11. 


Zmiany niniejszego statutu grobelnego 
moga tylko za Monarszem potwierdzeniem 
nastapic. 

Na dowöd Nasz Najwyäszy Wlasnoreczny 
podpis i Krölewska pieczec wycisniona. 

Dan w Berlinie, dnia 28. Grudnia 1864. 


d. S.) Wilhelm. 


Hr. Itzenplitz. Hr. zur Lippe. Selchow. 


Ed "EEE EEE EEE EEE 


(Nr. 6002.) Bekanntmachung, betreffend die Allerhoͤchſte 
Genehmigung der unter der Firma: „Deutſche 
Glasverſicherungs-Aktiengeſellſchaft“ mit 
dem Sitze zu Muͤnſter errichteten Aktien⸗ 
geſellſchaft. Vom 12. Januar 1865. 


Des Koͤnigs Majeſtaͤt haben mittelſt Aller⸗ 
hoͤchſten Erlaſſes vom 2. Januar 1865. die Er⸗ 
richtung einer Aktiengeſellſchaft unter der Firma: 
„Deutſche Glasverſicherungs-Aktiengeſellſchaft“ 
mit dem Sitze zu Muͤnſter, ſowie deren Statut 
vom 17. November 1864. zu genehmigen geruht. 


Der Allerhoͤchſte Erlaß nebſt dem Statute 
wird durch das Amtsblatt der Königlichen Re⸗ 
gierung zu Muͤnſter bekannt gemacht werden. 


Berlin, den 12. Januar 1865. 
Der Miniſter für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Arbeiten. 
Gr. v. Itzenplitz. 


Redigirt im Büreau des Staats ⸗Miniſteriums. 


Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober» Hofbuchdruckerei 
(R. v. Decker). 
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(No. 6002.) Obwieszezenie, tyezace sig, Najwyäszes0 


potwierdzenia pod firma: »Niemieckie = 
warzystwo akcyjne zabezpieczenia szk ri 
z posiedzeniem w Monasterze utworzoned" 
towarzystwa akeyjnego. Z dnia 12. Sty 
cznia 1865. 


N ajjasniejszy Kröl Najwyzszem rozporzad2e” 
niem z dnia 2. Stycznia 1865. utworzenie towa 


| 
| 
| 
| 


rzystwa akcyjnego pod firma: »Niemieckie to? 


warzystwo akcyjne zabezpieczenia szkla« 1275 
siedzeniem w Monasterze, jako tes statut tac 
wego 2 dnia 17. Listopada 1864. potwierdaic 
raczyl. 


Najwyzsze rozporzadzenie wraz ze statutem 
przez dziennik urzedowy Krölewskiej Regen 
cyi w Monasterze obwieszczonem zostanie. 


Berlin, dnia 12. Stycznia 1865. 
Minister handlu, przemysiu i robot 
publicznych. 

Hr. Itzenplitz. 


Redagowano w Biörze Ministerstwa Stanu. 
. 


Berlin, ezeionkami Krölewskiej Tajnéj Nadwornej drukanıd 
0 (R“ Decker). 


